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Certification

The Ministry of Science, Research and Arts for the State of Baden-Wiurttemberg hereby certifies that the
University of Hohenheim [Universitat Hohenheim] is a state university of the Federal State of Baden-
Wirttemberg as per section 1 sub-section 1 sentence 2 no. 1 of the Act on Higher Education of the State of
Baden-Wurttemberg [Landeshochschulgesetz Baden-Wiirttemberg, hereinafter LHG]. It is a corporation
under public law and simultaneously a state institution as per section 8 sub-section 1 sentence 1 LHG. It is
represented by the president as per section 17 sub-section 1 sentence 1 LHG.

The original Hohenheim agricultural teaching, experimental, and model institute [Landwirtschaftliche
Unterrichts-, Versuchs- und Musteranstalt Hohenheim], which was founded in 1818, became the University
of Hohenheim in 1968.

The name and address of the university are:
University of Hohenheim

Schloss 1
70599 Stuttgart.

Its VAT registration number is: VAT ID No. [USt-ID-Nr.]: DE147794207

[Signature]
Dr. Jana Blasius
Ministerial Counsellor [Ministerialratin]
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